
Глава 68

Это могло даже быть читерской способностью

Следуя словам Куро, я попытался пошевелить своим телом. Сначала мое тело вообще не
двигалось, но через некоторое время давление на мое тело ослабло. Точно так же, как мое
тело, застывшее в затвердевшем бетоне, наконец, смогло бороться, и я смог немного
пошевелить.

Куро продолжает спокойно смотреть на меня.

Сразу после этого все мое тело пробежал озноб. Не знаю, как это описать, но это невероятно
неприятное ощущение. Как будто все мое тело было прижато к острому лезвию… Нет, даже
что-то подобное можно было бы охарактеризовать как тёплое по сравнению с всепоглощающим
страхом, который я сейчас испытывал.

В тот момент, когда мои глаза встретились с золотыми глазами, которые спокойно смотрели на
меня, глубокая тьма, которая, кажется, поглотила меня, заполнила мою голову.

«Мне конец!»

Вместе с моментом, когда возникло это чувство, в моей голове одно за другим всплывали
события из прошлого. Воспоминания о том, когда я проводил время с моими родителями, о
времени, когда я потерял их в результате несчастного случая, о прошедших днях и о времени
после того, как я пришел в этот мир…

Сразу после того, как я понял, что на самом деле смотрю на вращающийся фонарь, это чувство
отчаяния, охватившее все мое тело, исчезает, и мое тело теряет свою силу и падает на колени.
Поскольку мое тело не могло проявить ни грамма силы, сила тяжести начала тащить мое тело
вниз. Но рухнув на пол, оно было схвачено чьими-то руками, как и раньше.

– Мне жаль, Кайто-кун. Было довольно страшно, правда?

– …Куро? – прохрипел я.

Атмосфера вокруг нее снова стала теплой и успокаивающей, как обычно, без чувства страха,
которое я испытывал раньше от Куро, которая держала мое разваливающееся тело в своих
руках и говорила со мной своим нежным и обнадеживающим голосом.

Не знаю, что случилось. Кажется, у меня голова кружится, и я не могу думать нормально.

– Чтобы проверить силу Кайто-куна, я вложил немного своего убийственного намерения в свою
магическую силу. Мне, действительно, жаль.



Мягко поглаживая меня по голове, Куро извиняется. Она просто добавила немного намерения
убить, она сказала??? Это достаточно возмутительно, чтобы мой разум сломался. Как бы это
сказать, я полагаю, этого и следовало ожидать от Короля Подземного Мира, да уж…

– У тебя все нормально? Где-нибудь болит?

– Я чувствую легкое головокружение…

– Я предполагаю, что давление высокой плотности магической силы должно было вызвать у
тебя магическое опьянение, да… Тебе должно стать лучше после того, как ты немного
отдохнешь.

Когда Куро сказал мне это, мое тело взмыло вверх и двинулось к кровати. Затем Куро тоже
подошла к той же кровати, и моя голова была положена ей на колени, а ее колени стали моей
подушкой.

Затем Куро погладил меня по голове, чтобы успокоить меня, и мягко заговорила со мной.

– Мне, действительно, жаль. Но, поскольку Кайто-кун был настойчив, я теперь знаю, какой
силой обладает Кайто-кун.

– …Это так?

– Кайто-кун, кажется, очень хорошо видит магическую силу в окружающей среде. Он
настолько чувствителен, что может даже улавливать «самые слабые эмоции», содержащиеся в
окружающей магической силе. Я предполагаю, что ты должен быть в состоянии читать это еще
более чутко, поскольку теперь ты можешь использовать свою магическую силу, но ты,
вероятно, делал это бессознательно раньше, не так ли?

– Эмоции, содержащиеся в окружающей магической силе?

Когда нежные слова шепчутся мне в ухо, принося облегчение, мои мысли, которые постепенно
становились туманными и возвращались в нормальное русло.

– На магическую силу очень сильно влияют эмоции пользователя. Точно так же, как
враждебная магия может запугать других, в то время как обратное может заставить кого-то
чувствовать себя в безопасности. Похоже, Кайто-кун очень чувствителен к эмоциям,
содержащимся в магической силе. Разве ты не чувствовал этого с тех пор, как пришёл в этот
мир? Например, как с этим человеком легко разговаривать, и, наоборот, как с ним трудно
разговаривать… Я думаю, ты подсознательно читал эмоции, которые кто-то испытывал по
отношению к Кайто-куну, основываясь на их магической силе.

Кажется, у меня отличная способность распознавать магические способности других людей.

Действительно, теперь, когда она упомянула об этом, у меня уже было такое чувство. Даже
среди слуг в особняке Лилии-сан есть такие люди, как Зиг-сан, с которыми легко



разговаривать, но есть также люди, с которыми мне почему-то было трудно разговаривать.

Кажется, это потому, что я неосознанно прочитал эмоции, содержащиеся в окружающей
магической силе, точно так же, как я ощущаю присутствие поблизости и чувствую настроение
вокруг себя. Понимаю, это также должно объяснить, почему я странно чувствую себя в
безопасности рядом с Куро. Это потому что я читаю ее положительные эмоции.

– Так ты говоришь, что у меня есть склонность к магии восприятия?

– Хм. Это всего лишь мои предположения, но я не думаю, что это будет просто восприятие… –
Да?

– Тот факт, что ты смог «правильно поговорить» с Широ, и когда я впервые оказала давление
на твое тело, утяжелив его магической силой высокой плотности… Кайто-кун, ты смог немного
пошевелиться, верно? Обычному человеку с этим уже не справиться.

– А?

– В конце концов, это почти как волшебный переплет. Обычно человек не смог бы сдвинуться
ни на дюйм под действием этой магической силы, но Кайто-кун «почувствовал», что моя
магическая сила не наполнена враждебностью, и попытался «приспособиться» к ней
понемногу.

Если подумать, я думаю, Широ-сан сказала что-то в этом роде. Если я правильно помню, мне
кажется, она сказала: «Я могу сказать, что эта способность к адаптации может быть даже
твоим талантом» или что-то в этом роде… Может ли это быть тем, о чем она имела в виду?

Что касается той части, где я не мог двигаться, как будто я был в ловушке внутри валуна, не
похоже, что Куро ослабила силу, которую она приложила к моему телу, и вместо этого я мог
двигаться, потому что я адаптировался к новым условиям.

– Я думаю, ты смог увидеть изменение погоды, потому что ты прочитал магическую силу в
воздухе… но мне интересно, благодаря «Благословению Широ» ты смог это сделать?

– Эээ… так что это значит?

– Хммм… Ну, это интересная сила, вот что я имею в виду. В зависимости от того, как ты её
используешь, ты сможешь делать действительно интересные вещи. Например…

Пока моя голова лежала у нее на коленях, Куро рассказывала мне свои догадки о моей силе.

Магия, которая позволяет мне ощущать магию и адаптироваться к ней …… Если бы мне
пришлось назвать это как-нибудь, я думаю, это было бы что-то вроде Магии сочувствия, да?
Честно говоря, примеры, которые мне привела Куро, довольно возмутительны, и я скептически
отношусь к тому, действительно ли это возможно, но это определенно необычная магия.



– Кстати, а как долго я буду лежать у тебя на коленях?

– Кайто-кун может лежать столько, сколько захочет… Ничего страшного, если хочешь немного
вздремнуть, понимаешь?

Это очень заманчивое предложение. Вернее, если честно, это может быть как-то связано с тем,
что я проснулся сегодня рано утром, но это приятное ощущение заставило меня задремать. Я
не знаю, из-за того ли это волшебное опьянение, о котором она упомянула, хотя моя голова
больше не кружится, я все еще чувствую усталость, поэтому я собираюсь побаловать себя.

«Дорогая мама и папа… Я был одиночкой, но мне кажется, что я лучше умею читать эмоции
других людей в потустороннем мире. Более того, насколько я слышал из объяснения Куро – это
могло даже быть в некотором роде читерской способностью…»
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